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AMENDMENT NO. 1

TO YESCARTA SUPPLY AGREEMENT

This AMENDMENT NO. 1 TO THE YESCARTA
SUPPLY AGREEMENT (the “Amendment”) is
concluded by and between:

(1) Gilead Sciences s.r.o., which has a principal
place of business at Pujmanové 1753/10a, Nusle,
140 00 Praha 4, Czech Republic, Id. No.: 24268551,
registered with the Commercial Registry kept with
the Municipal court in Prague, section C, insert no.
199103 (“Gilead”);

and

(2) VSeobecna fakultni nemocnice v Praze which
has a place of business at U Nemocnice 499/2,
128 08 Praha 2, Ceska republika, Id. No.: 00064165
(“Provider”).

Gilead and Provider may each be referred to
herein individually as a “Party,” and collectively as
the “Parties”.

RECITALS

WHEREAS, Gilead and Provider have entered into
a Yescarta Supply Agreement dated June 30" 2021
(the “Agreement”) pertaining to the supply and
sale of an advanced therapy medicinal product
called axicabtagene ciloleucel, which is a biologic
product consisting of engineered T cells that
express chimeric antigen receptors (“CARs”)
designed to target the antigen CD19, and are
manufactured on a patient-by-patient basis

WHEREAS Gilead may from time to time make
available additional autologous cell therapies to
treat certain malignancies;

WHEREAS Gilead and Provider desire to amend
the Agreement to expand the scope to the
additional autologous cell therapy — product
Tecartus Gilead will make available from time to
time as follows:

DODATEK C. 1

KE SMLOUVE O DODAVANI PRiIPRAVKU
YESCARTA

Tento DODATEK C. 1 KE SMLOUVE O DODAVANI
PRIPRAVKU YESCARTA (,Dodatek”) se uzavira
mezi:

(1) Gilead Sciences s.r.o., se sidlem Pujmanové
1753/10a, Nusle, 140 00 Praha 4, Ceska republika,
ICO: 24268551, zapsanou v obchodnim rejstiiku
vedeném Meéstskym soudem v Praze, oddil C,
vlozka 199103 (,,Gilead”);

a

(2) VSeobecna fakultni nemocnice v Praze, se
sidlem U Nemocnice 499/2, 128 08 Praha 2, Ceska
republika, 1CO: 00064165 (, poskytovatel”).

Spole¢nost Gilead a poskytovatel jsou dale
oznacovani samostatné také jako ,smluvni strana“
a spolecné jako ,,smluvni strany”.

PREAMBULE

VZHLEDEM KTOMU ZE spole¢nost Gilead a
poskytovatel uzavreli Smlouvu o dodavani
pfipravku Yescarta ze dne 30. 6. 2021 (,,Smlouva“)
tykajici se dodavek a prodeje |écivého pripravku
pro moderni terapii s ndzvem axicabtagene

ciloleucel, coZ je biologicky lécivy pfFipravek
obsahujici geneticky modifikované T-buriky
exprimujici  chimérické antigenni receptory

(,CAR") cilené proti antigenu CD19 a vyrobené
vzdy pro pfislusného pacienta.

VZHLEDEM K TOMU ZE spole¢nost Gilead muze
poskytnout dopliujici autologni bunécéné terapie
pro lé¢bu nékterych druhd malignich onemocnéni;

VZHLEDEM KTOMU ZE spole¢nost Gilead a
poskytovatel si preji nasledujicim zplUsobem
pozménit Smlouvu a rozsifit jeji pfedmét o dalsi
autologni bunécnou terapii — pfipravek Tecartus,
které spole¢nost poskytne:



Confidential

1. Definitions. All capitalised terms not

defined herein shall have the meaning
ascribed to such terms in the Agreement.

Amendment to the Title of the Agreement.
The Title of the Agreement is hereby
deleted and replaced with the following:

“AUTOLOGOUS CELL THERAPY PRODUCTS
SUPPLY AGREEMENT - YESCARTA AND
TECARTUS”

Amendment to Section (A) of Preamble.
The Section (A) of Preamble is hereby
deleted and replaced with the following:

~(A) This Agreement concerns the supply
and sale of an advanced therapy medicinal
products called Yescarta, axicabtagene
ciloleucel, and Tecartus, autologous anti-
CD19-transduced CD3+ cells, which are
biologic products consisting of engineered T
cells that express chimeric antigen receptors
(“CARs”) designed to target the antigen
CD19, and are manufactured on a patient-
by-patient basis.”

Amendment to Section 1 entitled “Scope”.
The first sentence in this Section (Section
1.1) is hereby deleted and replaced with
the following:

“1.1 Unless otherwise agreed in writing by
Gilead, this Agreement applies to the sale
by Gilead to Provider of Autologous Cell
Therapy Products marketed and sold by
Gilead during the term of this Agreement as
listed in Exhibit A (“Autologous Cell
Therapy Product(s)”), to the exclusion of all
other terms and conditions issued by
Provider (including, without limitation, any
purchase order terms or terms for the
supply of goods, confirmation of order or
any other document, or which are implied
by trade, custom, practice or course of
dealing).”

Amendment to Yescarta references. All
references to Yescarta in the Agreement

Definice. Veskeré pojmy psané
s pocatecnim velkym pismenem, které zde
nejsou definovdny, maji vyznam jim
pfitazeny ve Smlouvé.

Zména nazvu Smlouvy. Nazev Smlouvy se
timto rusi a bude nahrazen nasledujicim
nazvem:

,SMLOUVA O DODAVKACH PRIPRAVKU
PRO AUTOLOGNi BUNECNOU TERAPII -
YESCARTA A TECARTUS*

Uprava bodu (A) Preambule. Tento bod (A)
Preambule se timto vypousti a nahrazuje
nasledujicim znénim:

+(A) Tato smlouva se tykd doddvadni a
prodeje Iécivych pripravki pro moderni
terapii Yescarta, axicabtagenum
ciloleucelum, a Tecartus, autologni anti-
CD19-transdukované CD3+ buriky, cozZ jsou
biologické IécCivé pripravky obsahujici
geneticky modifikované T-buriky exprimujici
chimérické antigenni receptory (,CAR”)
cilené proti antigenu CD19 a vyrobené vZdy
pro pfislusného pacienta.”

Uprava ¢lanku 1 nazvaného ,Rozsah“.
Prvni véta tohoto ¢lanku (Clanek 1.1) se
timto vypousti a nahrazuje nasledujicim
znénim:

»1.1 Pokud neni spolecnosti Gilead pisemné
ujedndno jinak, vztahuje se tato Smlouva na
prodej pripravki pro autologni bunécnou
terapii spolecnosti Gilead poskytovateli
Pripravki pro autologni bunécnou terapii
nabizenych a proddvanych spolecnosti
Gilead béhem doby ucinnosti této Smlouvy
a uvedenych v Priloze A (,PFipravky pro
autologni bunécnou terapii”), s vyjimkou
vSech ostatnich ustanoveni a podminek
vydanych poskytovatelem (vcetné, avsak
nikoli vylucné, podminek objedndvky nebo
podminek  doddni  zboZi,  potvrzeni
objedndvky nebo jiného dokladu, nebo
podminek, které vyplyvaji z obchodniho
styku, zvyklosti nebo praxe).”

Zména zminek o pripravku Yescarta.
Veskeré zminky o pripravku Yescarta ve
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10.

11.

shall be deleted and replaced with
“Autologous Cell Therapy Product(s).”

Amendment to  peripheral blood
mononuclear cells “PBMC” references. All
references to peripheral blood
mononuclear cells (“PBMC”) in the
Agreement shall be deleted and replaced
with “T-Lymphocytes.”

Amendment to Section 6 entitled
“Yescarta Delivery”. Section 6.1, is hereby
deleted and replaced with the following:

“6.1 Autologous Cell Therapy Products
manufactured under this Agreement shall
be delivered to Provider (or, if identified by
Provider, to UHKT, whereas the Autologous
Cell Therapy Products delivered to UHKT
shall be considered as delivered to Provider)
in a bag (such bag to be contained in
suitable external packaging), and one bag
of an Autologous Cell Therapy Product is
designed for one infusion for one patient.”

The second sentence which follows is
deleted: “Unless otherwise agreed in
writing between the Parties, each single
bag of Yescarta shall contain a suspension
of anti-CD19 CAR T cells in approximately
68 mL for a target dose of 2 x 10° anti-CD19
CAR T cells/kg body weight (range: 1 x 10° —
2.0 x 10° cells/kg), with a maximum of 2 x
108 anti-CD19 CAR T cells.”

Conflict. In the event of a conflict between
the terms of this Amendment and the
Agreement, this Amendment shall prevail.

Continuation of Agreement. Except as
specifically amended by this Amendment,
all other terms and conditions of the
Agreement shall continue in full force and
effect.

Counterparts. This Amendment is signed in
two counterparts whereas each Party will
receive one counterpart .

Effectiveness of the Amendment. This
Amendment shall enter into force on the

10.

11.

Smlouvé budou vypustény a nahrazeny
zminkami o , Pripravku/Pripravcich pro
autologni bunécnou terapii“.

Zména zminek o perifernich krevnich
mononuklearnich burkach (,,PBMC").
Veskeré zminky o PBMC perifernich
krevnich  mononukledrnich  bunkach ve
Smlouvé budou vypustény a nahrazeny
zminkami o ,, T-lymfocytech”.

Uprava ¢lanku 6 nazvaného ,Doddni
pripravku Yescarta“. Clanek 6.1 se timto
vypousti a nahrazuje nasledujicim znénim:

,6.1. Pripravky pro autologni bunécnou
terapii vyrobené na zdkladé této Smlouvy
budou poskytovateli (nebo dle jeho urceni
UHKT, pficemZ Pripravky pro autologni
terapii dodané UHKT se povazuji za dodané
poskytovateli) doddny ve vaku (s tim, Ze
tento vak bude uloZen ve vhodném vnéjsim
obalu) a tento vak Pripravku pro autologni
bunécnou terapii je urcen k jedné infuzi pro
jednoho pacienta.”

Druhd véta, ktera nasleduje, bude
vypusténa: ,Neni-li mezi smluvnimi
stranami pisemné dohodnuto jinak, kaZdy
jednotlivy vak s pfipravkem Yescarta
obsahuje suspenzi 2 x 10° anti-CD19 CAR T
bunék/kg télesné hmotnosti, v pfiblizné 68
ml (rozmezi: 1 x 10° — 2 x 10° bunék na kg),
maximdélné s 2 x 10% anti-CD19 CAR T
burikami.”

Kolizni ustanoveni. V pfipadé rozporu mezi
ustanovenimi tohoto Dodatku a Smlouvy
ma pfednost tento Dodatek.

Pokracovani Smlouvy. Neni-li timto
Dodatkem upraveno vyslovné jinak,
zUstavaji  vesSkeré podminky Smlouvy

v plném rozsahu platné a ucinné.

Vyhotoveni. Tento Dodatek je vyhotoven
ve dvou stejnopisech, pricemz kazda
smluvni strana obdrzi po jednom.

Ucinnost Dodatku. Tento Dodatek nabyva
platnosti dnem podpisu posledni smluvni
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12.

day of signature by the last Party and shall
take effect on the day of its publication in
the register of contracts pursuant to the Act
on the Register of Contracts. The
publication of this Amendment in the
register of contracts shall be provided by
Provider in accordance with Section 18.3 of
the Contract.

Language. In case of any discrepancies in
the language versions of this Amendment,
the Czech language version shall prevail.

IN WITNEES WHEREOF, the undersigned have
duly executed this Amendment as of the date set
forth above.

Gilead Sciences s.r.o

By/ Podpis:

Name/ Jméno: XXX

Title/ Funkce: Managing Director / Jednatel

Date/ Datum:

stranou a Ucinnosti dnem jeho uverejnéniv
registru smluv podle Zakona o registru
smluv. Publikaci tohoto Dodatku v registru
smluv zajisti v souladu s c¢lankem 18.3
Smlouvy Poskytovatel.

12. Jazyk. V pfipadé jakychkoliv rozdild mezi
jazykovymi verzemi tohoto Dodatku bude
mit ¢eskd jazykova verze prednost.

NA DUKAZ VYSE UVEDENEHO nize podepsani
fadné uzavreli tento Dodatek k vyse uvedenému
datu.

Vseobecna fakultni nemocnice v Praze

By/ Podpis:

Name/ Jméno: XXX

Title/ Funkce: Director / Reditel

Date/ Datum:



Confidential

EXHIBIT A / PRILOHA A

Autologous Cell Therapy Products / Pfipravky pro autologni bunéénou terapii

Yescarta 0.4 - 2 x 102 cells dispersion for infusion / Yescarta 0,4
— 2 x 10® bunék infuzni disperze

SUKL code / Kéd SUKL: 0223073

Tecartus 0.4 - 2 x 108 cells dispersion for infusion / Tecartus 0,4
— 2 x 108 bunék infuzni disperze

SUKL code / Kéd SUKL: 0250291




